
 

RESUMÉ AF PROGRAMMET 
 

Resuméer består af lovpligtige oplysninger, såkaldte "Elementer", som foreskrevet i Bilag 
XXII og Bilag XXX i Kommissionens forordning nr. 809/2004 og ændret ved Kommissionens 
delegerede forordning (EU) nr. 486/2012 af 30. marts 2012 samt ændret ved Kommissionens 
delegerede forordning (EU) nr. 862/2012 af 4. juni 2012. Disse elementer er nummereret i 
Afsnittene A - E (A.1 - E.7). 

Dette resumé indeholder alle de Elementer, der skal indgå i et resumé for denne type 
værdipapirer og Udsteder. Da visse Elementer ikke behøver at blive behandlet, kan der være 
huller i nummereringen af Elementerne. 

Selv om et Element skal indgå i resuméet som følge af typen af værdipapir og Udsteder, er 
det ikke sikkert, at der findes relevante oplysninger om Elementet. I så fald vil der i resuméet 
blive medtaget en kort beskrivelse af Elementet med angivelse af "Ikke relevant". 

  Afsnit A - Indledning og advarsler 

A.1 Indledning: Advarsel om at: 
• dette resumé bør læses som en introduktion til Basisprospektet, 
• enhver beslutning om at investere i Obligationerne bør træffes på 

grundlag af investors vurdering af Basisprospektet som helhed. 
• såfremt der for en domstol indbringes et krav vedrørende de i 

Basisprospektet indeholdte oplysninger, kan den sagsøgende investor i 
henhold til Medlemslandenes nationale lovgivning være nødsaget til at 
afholde omkostningerne til en oversættelse af prospektet, inden sagen 
starter, og 

• alene de personer, som har fremlagt resuméet, herunder eventuelle 
oversættelser heraf, kan pålægges et civilretligt ansvar, men kun hvis 
resuméet er misvisende, ukorrekt eller uoverensstemmende, når det 
læses i sammenhæng med de andre dele af Basisprospektet, eller hvis 
det ikke - når det læses i sammenhæng med de andre dele af 
Basisprospektet - indeholder nøgleoplysninger, der kan hjælpe 
investorer, som overvejer at investere i værdipapirerne. 
 

A.2 Samtykke: For så vidt angår udbud af Obligationer i Luxembourg, Italien, Holland, 
Danmark, Tyskland og/eller en anden jurisdiktion inden for EØS-området, 
hvor der er udstedt et fælles emittentpas for dette Basisprospekt (de "Ikke-
fritagne Udbudsjurisdiktioner"), hvor der er krav om offentliggørelse af 
et prospekt i henhold til Direktiv 2003/71/EF med efterfølgende ændringer 
(et "Ikke-fritaget Udbud"), og hvor dette er anført i de Endelige Vilkår 
(som defineret nedenfor) for en Tranche af Obligationer, giver Udsteder sit 
samtykke til, at Basisprospektet og de Endelige Vilkår kan anvendes i 
forbindelse med et efterfølgende videresalg eller en endelig placering af 
Obligationerne i den udbudsperiode, der er anført i de pågældende Endelige 
Vilkår ("Udbudsperioden"), enten (1) i de Ikke-fritagne 
Udbudsjurisdiktioner, som er anført i de pågældende Endelige Vilkår, af 
enhver finansiel formidler, som opfylder de betingelser, der er anført i 
Basisprospektet og i de pågældende Endelige Vilkår, eller (2) af de 
finansielle formidlere, der er anført i de pågældende Endelige Vilkår, i de 
Ikke-fritagne Udbudsjurisdiktioner, der er anført i de pågældende Endelige 
Vilkår og med forbehold for de relevante betingelser, der er anført i de 
pågældende Endelige Vilkår, så længe de er bemyndiget til at foretage 
sådanne udbud på markeder for finansielle instrumenter i henhold til 
Direktiv 2004/39/EF med efterfølgende ændringer. Udsteder kan give 

 



 

samtykke til yderligere finansielle formidlere efter datoen for de 
pågældende Endelige Vilkår, og i så fald offentliggør Udsteder ovenstående 
oplysninger vedrørende disse på https://www.rcibs.com/en/finance. Et 
sådant samtykke kan ikke strække sig ud over tolv måneder fra datoen for 
dette Basisprospekt. 

En Investor, som ønsker eller er i færd med at erhverve Obligationer 
fra en Bemyndiget Udbyder (som defineret nedenfor) kan gøre dette, og 
en Bemyndiget Udbyders udbud og salg af Obligationerne til en 
Investor skal foretages i overensstemmelse med vilkår og øvrige 
gældende aftaler mellem en sådan Bemyndiget Udbyder og en sådan 
Investor, herunder aftaler om pris, tildeling og afregning ("Terms and 
Conditions of the Non-exempt Offer" (Vilkår og Betingelser for Ikke-
fritaget Udbud)). Udsteder vil ikke være part i sådanne aftaler med 
Investorer (ud over Dealere) i forbindelse med udbud eller salg af 
Obligationerne, og Basisprospektet og de Endelige Vilkår vil derfor 
ikke indeholde sådanne oplysninger. Vilkår og Betingelser for Ikke-
fritaget Udbud skal offentliggøres af den pågældende Bemyndigede 
Udbyder på dennes hjemmeside på det relevante tidspunkt. Hverken 
Udsteder eller Dealerne eller andre Bemyndigede Udbydere er 
ansvarlige eller hæfter for sådanne oplysninger. 

Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
 
[Ikke relevant. Udsteder giver ikke samtykke til, at Basisprospektet kan 
anvendes i forbindelse med et Ikke-fritaget Udbud af Obligationerne.] / 
[Udsteder giver samtykke til, at Basisprospektet kan anvendes i forbindelse 
med et Ikke-fritaget Udbud af Obligationerne på følgende betingelser: 
  
(i)  samtykket er kun gyldigt i perioden fra [[•] til [•] / [udstedelsesdatoen] 

/ [den dato, som ligger [•] Børsdag(e) derefter]] ("Udbudsperioden");  
 
(ii)  de eneste udbydere, der er bemyndiget til at anvende Basisprospektet 

til at fremsætte det Ikke-fritagne Udbud af Obligationerne, er de(n) 
relevante [Dealer/Ledere] og [(i) [•] [og [•]] og/eller (ii) hvis Udsteder 
udpeger yderligere finansielle formidlere efter [•] (som er datoen for 
de Endelige Vilkår) og skal have offentliggjort oplysninger om dem på 
sin hjemmeside (www.rcibs.com): enhver finansiel formidler, hvis 
oplysninger således er offentliggjort]/[enhver finansiel formidler, som 
er bemyndiget til at fremsætte et sådant udbud i henhold til Direktivet 
om Markeder for Finansielle Instrumenter (Direktiv 2004/39/EF), og 
som bekræfter på sin hjemmeside, at denne henholder sig til 
Basisprospektet i forbindelse med udbuddet af Obligationer i 
Udbudsperioden (hver især benævnt en ("Bemyndiget Udbyder"); 
[og] 

 
(iii)  samtykket gælder kun for anvendelse af Basisprospektet til at 

fremsætte Ikke-fritagne Udbud af Obligationerne i Luxembourg, 
Italien, Holland, Danmark, Tyskland og/eller [tilføj evt. andre 
jurisdiktioner inden for EØS-området, hvor der er udstedt et fælles 
emittentpas for Basisprospektet]; [og] 

 
[(iv)  samtykket er underlagt følgende yderligere betingelser: [•].]] 

   

  Afsnit B - Udsteder 

B.1 Udsteders juridiske og 
forretningsmæssige navn: 

Udsteders juridiske navn er RCI BANQUE SA, og Udsteders 
forretningsmæssige navn er RCI BANK AND SERVICES. 

 



 

B.2 Udsteders hjemsted og 
selskabsform, lovgivning, der 
regulerer Udsteder og 
stiftelsesland: 

RCI Banque er et société anonyme (et aktieselskab i henhold til fransk 
lovgivning), som er registreret hos Handelsretten i Paris og har hjemsted i 
Frankrig på 14, avenue du Pavé Neuf, 93168 Noisy-le-Grand Cedex.  
Udsteder reguleres af bestemmelserne i Code de Commerce (den franske 
Handelslov). Udsteder modtog den 7. marts 1991 tilladelse fra Banque de 
France til at foretage de ændringer i selskabets vedtægter, som var 
nødvendige, for at selskabet kunne blive en bank. Udsteder har siden denne 
dato været reguleret af alle love og retningslinjer gældende for 
kreditinstitutter, herunder særligt bestemmelserne i §§ 84-46 i den franske 
lov af 24. januar 1984 indarbejdet i Code monétaire et financier (den 
franske Penge- og Finanslov). 

B.4b Tendenser: Ikke relevant. RCI Banque har ikke angivet nogen særlige tendenser. 

B.5 Koncernen og Udsteders 
position i Koncernen: 

Udsteder er RCI Banque-koncernens franske holdingselskab 
("Koncernen").  
RCI Banque er finansieringsselskab for Alliance-varemærket og yder 
således finansiering både til Renault-koncernens salg i hele verden (af 
Renault, Renault Samsung Motors og Dacia) og til Nissan-koncernens salg 
primært i Europa, Rusland og Sydamerika (af Nissan, Infiniti og Datsun).  

B.9 Forventet overskud Ikke relevant. RCI Banque giver ingen oplysninger om forventet overskud. 
B.10 Revisionspåtegning med 

forbehold: 
Ikke relevant. Revisionspåtegningerne i regnskaberne for 2015 og 2016 er 
uden forbehold. 

B.12 Udvalgte centrale historiske 
regnskabsoplysninger:  

Centrale reviderede koncernregnskabsoplysninger pr. 31. december 2015 og 
31. december 2016 samt ureviderede koncernregnskabsoplysninger pr. 30. 
juni 2017. Disse oplysninger er hentet fra regnskaberne for 2015 og 2016 og 
fra halvårsregnskabet for 2017, som er indarbejdet ved henvisning i 
Basisprospektet. 
 
 

 31. dec. 
2015 

31. dec. 
2016 

30. juni 
2016 

30. juni 
2017 

Balance (i millioner euro)     

Aktiver i alt 37.073 43.320 39.978 47.548 

Samlede passiver og samlet 
egenkapital 

37.073 43.320 39.978 47.548 

Koncernresultatopgørelse (i 
millioner euro) 

    

Nettodriftsresultat 1.362 1.472 698 850 

Nettoresultat 573 626 285 358 

Koncernegenkapitalopgørelse 
(i millioner euro) 

    

Egenkapital pr. 31. december 
2015 / Egenkapital pr. 31. 
december 2016 / Egenkapital pr. 
30. juni 2016 / Egenkapital pr. 
30. juni 2017 

3.495 4.060 3.735 4.372 

Koncernpengestrømsopgørelse 
(i millioner euro) 

    

Pengestrømme 565 744 326 419 

Ændring i nettopengestrøm 1.427 (743) (1.048) 646 

 



 

     
 

Ingen væsentlige ugunstige ændringer har fundet sted i RCI Banques og 
Koncernens fremtidsudsigter siden 31. december 2016, hvor RCI Banque 
og Koncernen offentliggjorde deres seneste reviderede årsregnskaber, og 
ingen væsentlige ændringer har fundet sted i RCI Banques og Koncernens 
finansielle eller handelsmæssige stilling siden 30. juni 2017, hvor 
RCI Banque Koncernen offentliggjorde deres seneste reviderede 
halvårsregnskaber. 

 

B.13 Nye begivenheder: Ikke relevant. Der har ikke siden offentliggørelsen af halvårsregnskabet for 
2016 fundet nye begivenheder sted, som RCI Banque anser for væsentlige 
for investorerne.  

B.14 Afhængighed af andre 
virksomheder i Koncernen: 

Se pkt. B.5 for oplysninger om Koncernen og Udsteders position i 
Koncernen: Udsteder er direkte eller indirekte det overordnede 
holdingselskab for alle selskaber i RCI Banque-koncernen, og dets aktiver 
består primært af kapitalandele i disse selskaber. Udsteder driver ingen 
anden virksomhed og er således afhængig af de andre medlemmer af 
Koncernen og af indtægter modtaget fra dem. Renault s.a.s. ejer 99,99 % af 
Udsteder. 

B.15 Udsteders primære aktiviteter: Udsteder er Koncernens franske holdingselskab.  
RCI Banque er finansieringsselskab for Alliance-varemærket og yder 
således finansiering både til Renault-koncernens salg i hele verden (af 
Renault, Renault Samsung Motors og Dacia) og til Nissan-koncernens salg 
primært i Europa, Rusland og Sydamerika (af Nissan, Infiniti og Datsun). 
Koncernen leverer salgsfinansiering og tilknyttede ydelser i 36 lande i 
følgende regioner: Europa, Syd- og Nordamerika, Afrika, Mellemøsten, 
Indien, Eurasien, Asien og Stillehavsområdet. 
RCI Banques primære formål er at opfylde de særlige behov, som 
selskabets tre kernekundegrupper har: 
• Detailkunder: RCI Banque tilbyder et bredt udvalg af lån samt 

udlejningsløsninger og -ydelser til både nye og brugte køretøjer, der 
kan være til støtte for detailkunderne og hjælpe dem med at opfylde 
deres skiftende mobilitetsbehov; 

• Erhvervskunder (små og mellemstore virksomheder samt 
multinationale virksomheder): RCI Banque har et udvalg af velegnede 
og konkurrencedygtige løsninger, der kan opfylde de forskellige behov 
i alle erhvervskundesegmenter og dermed give kunderne mulighed for 
at fokusere på deres kernevirksomhed og uddelegere styringen af deres 
flåde til en velfunderet og pålidelig partner; 

• Alliance-varemærkets forhandlernetværk: RCI Banque finansierer køb 
af nye og brugte køretøjer samt reservedele og kortsigtede 
likviditetsbehov. RCI Banques ambition er at være den førende 
finansielle partner for alle forhandlere af Alliance-varemærket. RCI 
Banque er desuden rådgiver for forhandlernetværkene, hvilket tjener 
det formål at sikre forhandlernes langsigtede levedygtighed ved hjælp 
af finansielle standarder og regelmæssige tilsyn. 

Opsparingsordninger: Koncernen tilbyder endvidere en række 
opsparingsprodukter i flere lande i Europa. 

B.16 Personer med bestemmende 
indflydelse: 

Renault s.a.s. er den eneste direkte aktionær i RCI Banque. Renault træffer 
også de endelige beslutninger i RCI Banque, herunder ekspansionsplaner, 
marketingstrategier, produktudbud og væsentlige selskabsmæssige 
beslutninger og dispositioner. Nogle af bestyrelsesmedlemmerne i RCI 
Banque er direktører i Renault, herunder formanden, som er 

 



 

økonomidirektør i Renault. 
RCI Banques risikostyring og strategi for refinansiering er uafhængige af 
Renault. Der eksisterer ingen krydsgaranti, supportaftale eller 
krydsmisligholdelse mellem RCI Banque og Renault. 

B.17 Kreditvurdering: Udsteder er på tidspunktet for ikrafttrædelsen af dette Basisprospekt af 
Moody's Investors Service Ltd. vurderet til Baa1 (stabile udsigter), af 
Standard & Poor's Credit Market Services France, en afdeling af McGraw-
Hill Companies Inc., vurderet til BBB (stabile udsigter) og af Rating & 
Investment Information Inc. vurderet til BBB+ (positive udsigter). 
Programmet er på tidspunktet for ikrafttrædelsen af dette Basisprospekt af 
Moody's Investors Service Ltd. vurderet til Baa1 for så vidt angår 
Foranstillede Præference Obligationer med en løbetid på mere end ét år, 
Prime-2 for så vidt angår Foranstillede Præference Obligationer med en 
løbetid på et år eller derunder og Ba1 for så vidt angår Efterstillede 
Obligationer, af Standard & Poor's Credit Market Services France, en 
afdeling af McGraw-Hill Companies Inc., vurderet til BBB for så vidt angår 
Foranstillede Præference Obligationer med en løbetid på mere end ét år, A-2 
for så vidt angår Foranstillede Præference Obligationer med en løbetid på et 
år eller derunder og BB for så vidt angår Efterstillede Obligationer, og af 
Rating & Investment Information Inc. vurderet til BBB+] for så vidt angår 
Foranstillede Præference Obligationer med en løbetid på mere end et år og 
a-2 for så vidt angår Foranstillede Præference Obligationer med en løbetid 
på et år eller derunder. Rating & Investment Information Inc. har ikke 
udarbejdet nogen vurdering af de af Programmet omfattede Efterstillede 
Obligationer. Foranstillede Ikke-Præference Obligationer vurderes fra Serie 
til Serie, hvis de overhovedet vurderes. 
Obligationer udstedt i henhold til Programmet kan være kreditvurderede 
eller ikke kreditvurderede. 
En kreditvurdering af værdipapirer er ikke en anbefaling af at købe, sælge 
eller eje værdipapirer og vil til enhver tid kunne suspenderes, sænkes eller 
trækkes tilbage af det kreditvurderingsbureau, der har udstedt den.  
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
De Obligationer, der skal udstedes, [er ikke]/[forventes at blive] vurderet 
[•]. 
 

   

  Afsnit C - Obligationerne 

C.1 Obligationernes type og klasse: Obligationer udstedes i serier. 
Obligationerne udstedes som syndikerede eller som ikke-syndikerede. 
Obligationerne udstedes i serier (hver især en "Serie") med en eller flere 
udstedelsesdatoer, men i øvrigt på identiske vilkår, idet det er intentionen, at 
Obligationerne i hver Serie bliver indbyrdes ombyttelige eller identiske 
(bortset fra første betaling af renter, udstedelsesdato, udstedelseskurs samt 
nominel værdi) med alle andre Obligationer i samme Serie. Hver Serie kan 
udstedes i trancher (hver især en "Tranche") på samme eller forskellige 
udstedelsesdatoer. De specifikke vilkår for hver Tranche (som hvis 
nødvendigt vil blive suppleret med yderligere vilkår og betingelser og, med 
undtagelse af udstedelsesdato, udstedelseskurs, første betaling af renter samt 
nominel værdi af Tranchen, vil være identisk med vilkårene for andre 
Trancher i samme Serie) vil blive beskrevet i de Endelige Vilkår for dette 
Basisprospekt (de Endelige Vilkår). 
Obligationer kan udstedes i enten dematerialiseret form 
("Dematerialiserede Obligationer") eller i materialiseret form 
("Materialiserede Obligationer"). 

 



 

Dematerialiserede Obligationer kan, efter Udsteders valg, udstedes til 
ihændehaver (au porteur) eller i registreret form (au nominatif) og, i 
sidstnævnte tilfælde, efter den pågældende indehavers valg, enten i fuldt 
registreret form (au nominatif pur) eller administreret registreret form (au 
nominatif administré). Der bliver ikke udstedt fysiske adkomstdokumenter i 
forbindelse med Dematerialiserede Obligationer. 
Materialiserede Obligationer udstedes kun til ihændehaver 
("Materialiserede Ihændehaverobligationer"). Der vil for hver Tranche 
af Materialiserede Obligationer indledningsvis blive udstedt et Midlertidigt 
Globalt Certificat. Materialiserede Obligationer kan kun udstedes uden for 
Frankrig. 
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
 
Obligationerne er [Fast Forrentede/Variabelt Forrentede/Inflations-
indekserede/Ikke-Rentebærende] Obligationer. 
ISIN [•]. 
Fælleskode [•]. 
Serie [•]. 
Tranche [•]. 

C.2 Valutaer: Med forbehold for alle gældende love og retningslinjer kan Obligationerne 
udstedes i enhver valuta, som aftales mellem Udsteder og den relevante 
Dealer som angivet i de relevante Endelige Vilkår. 
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
 
Valutaen for Obligationerne er [•]. 

C.5 Omsættelighedsbegrænsninger: Obligationerne udstedes kun under forudsætninger, som er i 
overensstemmelse med love, retningslinjer, forskrifter, restriktioner og 
rapporteringskrav til enhver tid gældende for Obligationerne, herunder de 
begrænsninger, der gælder for udbud og salg af Obligationer og udsendelse 
af udbudsmateriale i forskellige jurisdiktioner (særligt i USA, de relevante 
EØS-Medlemslande, Storbritannien, Japan, Frankrig, Belgien, Italien, 
Holland, Hong Kong, Kina, Singapore og Danmark) på datoen for 
Basisprospektet. Obligationerne er frit omsættelige.  

C.8 Rettighederne forbundet med 
Obligationerne, 
prioritetsrækkefølge og 
begrænsninger: 

Udstedelseskurs: Obligationerne kan udstedes til kurs pari eller til overkurs 
eller underkurs i forhold til pari. 
Pålydende værdi: Obligationernes pålydende værdi vil blive udspecificeret i 
de relevante Endelige Vilkår. 
Obligationernes pålydende værdi(er) aftales mellem Udsteder og den 
relevante Dealer; dog vil mindstekravet til den pålydende værdi for hver 
Obligation, som er optaget til handel på et reguleret marked eller i offentligt 
udbud i et medlemsland i det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde 
(EØS) under omstændigheder, som kræver offentliggørelse af et prospekt 
efter Prospektdirektivet, være €1.000 (eller, hvis Obligationerne er udstedt i 
en anden valuta end euro, den tilsvarende værdi i en sådan valuta på 
udstedelsesdatoen) eller en sådan højere værdi, som til enhver tid måtte 
være tilladt eller påkrævet af den relevante centralbank (er tilsvarende 
organ) eller gældende love og forskrifter for den Specificerede Valuta. 
Dematerialiserede Obligationer udstedes kun i én pålydende værdi. 
 
De Foranstillede Præference og Foranstillede Ikke-Præference 
Obligationers status: 

 



 

 
1. Hvis Obligationerne er "Foranstillede Præference Obligationer", 

udgør de Foranstillede Præference Forpligtelser, og Obligationerne og 
de eventuelle relaterede Rentekuponer udgør direkte, ubetingede (med 
forbehold for bestemmelserne i nedennævnte pantsætningsforbud), 
usikrede og ikke-efterstillede forpligtelser for Udsteder. De vil til 
enhver tid være: 

 
(A) indbyrdes sideordnede og - uden nogen forrang eller prioritet 

baseret på udstedelsesdato, betalingsvaluta eller lignende og 
med forbehold af sådanne undtagelser, der til enhver tid måtte 
gælde i medfør af ufravigelig fransk lov - sideordnede med alle 
øvrige Foranstillede Præference Forpligtelser, herunder 
eventuelle foranstillede Obligationer, der måtte blive udbudt i 
henhold til Programmet, 

 
(B) foranstillet de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser og 
 
(C) efterstillet nuværende og fremtidige krav baseret på andre 

undtagelser, der sikrer en fortrinsstilling. 
 
Hvis der i henhold til gældende lov indledes frivillig eller 
tvangsmæssig likvidation (liquidation amiable ou liquidation 
judiciaire) af Udsteder, insolvensbehandling eller lignende procedurer, 
der berører Udsteder, er Obligationsindehavernes ret til betaling i 
henhold til de Foranstillede Præference Obligationer: 
 
(A) efterstillet nuværende og fremtidige krav baseret på andre 

undtagelser, der sikrer en fortrinsstilling, og 
 
(B) foranstillet de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser og 

de Almindelige Efterstillede Forpligtelser. 
 

2. Hvis Obligationerne er "Foranstillede Ikke-Præference 
Obligationer", udgør de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser, 
og Obligationerne og de eventuelle relaterede Rentekuponer udgør 
direkte, ubetingede, usikrede og ikke-efterstillede forpligtelser for 
Udsteder. De vil til enhver tid være: 

 
(A) indbyrdes sideordnede og - uden nogen forrang eller prioritet 

baseret på udstedelsesdato, betalingsvaluta eller lignende og 
med forbehold af sådanne undtagelser, der til enhver tid måtte 
gælde i medfør af ufravigelig fransk lov - sideordnede med alle 
øvrige Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser, 

 
(B) foranstillet Almindelige Efterstillede Forpligtelser samt alle 

nuværende og fremtidige krav, der i øvrigt måtte være 
efterstillet Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser, og 

 
(C) efterstillet nuværende og fremtidige krav baseret på andre 

undtagelser, der sikrer en fortrinsstilling, herunder Foranstillede 
Præference Forpligtelser. 

 
Hvis der i henhold til gældende lov indledes frivillig eller 

 



 

tvangsmæssig likvidation (liquidation amiable ou liquidation 
judiciaire) af Udsteder, insolvensbehandling eller lignende procedurer, 
der berører Udsteder, er Obligationsindehavernes ret til betaling i 
henhold til de Foranstillede Ikke-Præference Obligationer: 
 
(A) efterstillet de Foranstillede Præference Forpligtelser og 
 
(B) foranstillet de Almindelige Efterstillede Forpligtelser samt alle 

nuværende og fremtidige krav, der i øvrigt måtte være 
efterstillet Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser. 

 
"Almindelige Efterstillede Forpligtelser" skal forstås som alle Udsteders 
efterstillede forpligtelser og andre instrumenter udstedt af Udsteder, som er 
eller er angivet som indbyrdes sideordnede, og som udgør direkte, 
ubetingede, usikrede og efterstillede forpligtelser for Udsteder, men som har 
prioritetsstilling over prêts participatifs udstedt til Udsteder, titres 
participatifs udstedt af Udsteder og Udsteders eventuelle meget efterstillede 
forpligtelser (engagements dits "super subordonnés", i.e. engagements 
subordonnés de dernier rang). 
 
"Foranstillede Præference Forpligtelser" skal forstås som Udsteders 
foranstillede forpligtelser (herunder Foranstillede Præference Obligationer) 
og andre instrumenter udstedt af Udsteder, som ligger eller er angivet til at 
ligge inden for den kategori af forpligtelser, som er beskrevet i artikel L. 
613-30-3–I-3°. i den franske Code monétaire et financier. 
 
"Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser" skal forstås som Udsteders 
foranstillede (chirographaires) forpligtelser (herunder Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer) og andre instrumenter udstedt af Udsteder, som 
ligger eller er angivet til at ligge inden for den kategori af forpligtelser, som 
er beskrevet i artikel L. 613-30-3–I-4°. i den franske Code monétaire et 
financier. 
 
De Efterstillede Obligationers status: Efterstillede Obligationer og de 
eventuelle relaterede Rentekuponer udgør direkte, ubetingede, usikrede og 
efterstillede forpligtelser for Udsteder. De er indbyrdes sideordnede og 
sideordnede med alle Udsteders øvrige nuværende og fremtidige direkte, 
ubetingede, usikrede og efterstillede forpligtelser med undtagelse af prêts 
participatifs tildelt Udsteder og titres participatifs udstedt af Udsteder. I 
tilfælde af Udsteders frivillige likvidation, konkursbehandling eller 
tilsvarende behandling af Udsteders forhold efter gældende lov vil 
Obligationsindehavernes og Rentekuponindehavernes ret til udbetaling i 
henhold til Obligationerne og de relaterede Rentekuponer være efterstillet 
fuld betaling til Udsteders ikke-efterstillede kreditorer (inklusive 
indskydere), og, i tilfælde af en sådan fuld betaling, vil 
Obligationsindehaverne og Rentekuponindehaverne modtage betaling 
prioriteret efter prêts participatifs tildelt Udsteder og titres participatifs 
udstedt af Udsteder og andre af Udsteders sikkerheder (inklusive 
aktiekapital) efterstillet sådanne prêts participatifs og titres participatifs. 
Pantsætningsforbud: De Foranstillede Præference Obligationer er omfattet 
af et pantsætningsforbud for gældsforpligtelser i form af, eller repræsenteret 
af, obligationer, gældsinstrumenter, erhvervsobligationer eller andre 
værdipapirer, som er børsnoterede eller kan børsnoteres eller på almindelig 
vis er handlet/kan handles på en fondsbørs. De Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer og de Efterstillede Obligationer er ikke omfattet af 
et pantsætningsforbud for gældsforpligtelser. 

 



 

 
Misligholdelseshændelser (Foranstillede Præference Obligationer) 
I vilkårene for de Foranstillede Præference Obligationer er der taget højde 
for visse misligholdelseshændelser, herunder manglende betaling, 
manglende opfyldelse af Udsteders forpligtelser i henhold til Obligationerne 
og Udsteders konkurs eller opløsning. 
 
Håndhævelse (Foranstillede Ikke-Præference Obligationer og 
Efterstillede Obligationer) 
I vilkårene for de Foranstillede Ikke-Præference Obligationer er der ikke 
taget højde for nogen misligholdelseshændelser. Hvis der træffes afgørelse 
eller beslutning om likvidation (liquidation judiciaire eller liquidation 
amiable) af Udsteder, kan en Obligationsindehaver dog - ved skriftlig 
meddelelse til Hovedemissionsbanken - kræve Obligationen inkl. påløbne 
renter indfriet til den eventuelle forfaldsdato med virkning fra den dato, 
hvor Hovedemissionsbanken modtager meddelelsen. 
 
I vilkårene for de Efterstillede Obligationer er der ikke taget højde for nogen 
misligholdelseshændelser. Hvis der træffes afgørelse eller beslutning om 
likvidation (liquidation judiciaire eller liquidation amiable) af Udsteder, 
kan en indehaver af en Efterstillet Obligation dog ved skriftlig meddelelse 
til Hovedemissionsbanken, som skal afgives inden misligholdelsen er 
berigtiget, kræve Obligationen inkl. påløbne renter til den eventuelle 
forfaldsdato indfriet med virkning fra den dato, hvor 
Hovedemissionsbanken modtager meddelelsen. 
 
Beskatning: Alle betalinger i forbindelse med Obligationerne foretages 
uden fradrag af eller på grund af fransk kildeskat. Hvis et sådant fradrag 
foretages, skal Udsteder, undtagen i visse begrænsede tilfælde, betale 
yderligere beløb til dækning af disse fradrag. 
 
Udskiftning og ændring 
Hvis der er indtrådt en MREL-Diskvalifikationshændelse, som fortsætter, 
kan Udsteder vælge at udskifte alle (og ikke kun en del af) de relevante 
Serier af Foranstillede Ikke-Præference Obligationer eller ændre vilkårene 
for alle (og ikke kun en del af) de relevante Serier af Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer uden noget krav om samtykke eller godkendelse 
fra Obligationsindehavernes side, således at de bliver eller vedbliver at være 
Kvalificerede Obligationer. 
 
"MREL-Diskvalifikationshændelse" skal forstås som en situation, hvor 
der gennemføres en ændring af fransk lovgivning og/eller af EU-
lovgivningen med ikrafttræden efter Udstedelsesdatoen for en Serie af 
Foranstillede Ikke-Præference Obligationer, og hvor ændringen ikke med 
rimelighed kunne forudses af Udsteder på Seriens Udstedelsesdato, og 
ændringen efter Udsteders mening gør det sandsynligt, at hele eller en del af 
den samlede udstående nominelle pålydende værdi af denne Serie af 
Obligationer ikke længere vil kunne indgå i de nedskrivningsegnede 
forpligtelser, der er til rådighed til opfyldelse af MREL-Kravene (uanset 
hvordan kravene benævnes eller defineres i den pågældende lovgivning), 
hvis Udsteder pålægges at opfylde disse krav. En MREL-
Diskvalifikationshændelse anses dog ikke for indtrådt, hvis en sådan Serie 
af Obligationer ikke tæller med, enten fordi (1) Obligationernes restløbetid 
ligger under den i MREL-Kravene fastsatte periode, eller fordi (2) der 
gælder en grænse for størrelsen af de nedskrivningsegnede forpligtelser, der 
tæller med ved vurdering af, om MREL-Kravene er opfyldt. 

 



 

 
"MREL-Krav" skal forstås som det minimumskrav til kapitalgrundlag og 
nedskrivningsegnede forpligtelser, der gælder for Udsteder og/eller 
Koncernen som beskrevet i BRRD, i anden EU-lovgivning og 
implementerende fransk lovgivning. 
 
"BRRD" skal forstås som Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/59/EU af 15. maj 2014 om et regelsæt for genopretning og afvikling af 
kreditinstitutter og investeringsselskaber som offentliggjort i EU-Tidende 
den 12. juni 2014 med senere ændringer eller et sådant andet direktiv, som 
måtte erstatte dette. 
 
"Kvalificerede Obligationer" skal (med forbehold for ovennævnte 
bestemmelser om udskiftning og ændring) forstås som værdipapirer udstedt 
eller garanteret af Udsteder, som: 
 

(i) indeholder vilkår, der medfører, at værdipapirerne tæller med ved 
vurderingen af om Udsteder og/eller Koncernen opfylder MREL-
Kravene i mindst samme grad som Foranstillede Ikke-Præference 
Obligationer forud for MREL-Diskvalifikationshændelsen, 

 
(ii) forrentes på samme måde som den pågældende Serie af 

Foranstillede Ikke-Præference Obligationer forud for 
udskiftningen eller ændringen, 

 
(iii) er udstedt i samme valuta og har samme løbetid, samme 

pålydende værdi og samme oprindelige og samlede udestående 
nominelle værdi som den pågældende Serie af Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer forud for udskiftningen eller ændringen, 

 
(iv) er som minimum sideordnede med den pågældende Serie af 

Foranstillede Ikke-Præference Obligationer forud for 
udskiftningen eller ændringen, 

 
(v) efter udskiftningen eller ændringen ikke er omfattet af noget krav 

om betaling af udbytteskat eller om omregning til bruttoværdi, 
 
(vi) er udstedt på vilkår, der i al væsentlighed efter Udsteder rimelige 

opfattelse ikke er mindre favorable for Obligationsindehaverne 
end vilkårene for den pågældende Serie af Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer, idet Udsteder skal afgive en erklæring 
herom til Hovedemissionsbanken (og kopier heraf skal være 
fremlagt på Hovedemissionsbankens forretningssted inden for 
normal kontortid) senest fem (5) Arbejdsdage forud for (x) ved 
udskiftning af de Foranstillede Ikke-Præference Obligationer, 
udstedelsesdatoen for første tranche i den nye serie af 
værdipapirer, eller (y) ved ændring af de Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer, ændringens ikrafttrædelsesdato, og 

 
(vii) (A) er noteret eller optaget til handel på et reguleret marked, hvis 

den pågældende Serie af Foranstillede Ikke-Præference 
Obligationer var noteret eller optaget til handel på et reguleret 
marked umiddelbart forud for udskiftningen eller ændringen, 
eller (B) er noteret eller optaget til handel på en anerkendt 
fondsbørs (herunder, men ikke begrænset til, et reguleret 

 



 

marked), hvis den pågældende Serie af Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer var noteret eller optaget til handel på en 
anerkendt fondsbørs bortset fra et reguleret marked umiddelbart 
forud for udskiftningen eller ændringen. 

 
Indløsning efter en MREL-Diskvalifikationshændelse: Hvis der indtræder 
en MREL-Diskvalifikationshændelse (som defineret ovenfor), kan Udsteder 
til enhver tid med mindst syv (7) og højest femogfyrre (45) kalenderdages 
varsel til indehaverne af en Serie af Foranstillede Ikke-Præference 
Obligationer i henhold til Obligationsvilkårene (hvilket varsel er 
uigenkaldeligt) indløse alle (men ikke kun en del af) Obligationerne i denne 
Serie til det i henhold til Obligationsvilkårene beregnede Førtidige 
Indløsningsbeløb på den i indløsningsmeddelelsen anførte dato sammen 
med evt. påløbne renter frem til (men ikke med) den fastsatte 
indløsningsdato. 
 
Lovvalg: Obligationerne og alle ikke-kontraktlige forpligtelser, som 
udspringer af eller er forbundet med dem, er underlagt fransk lovgivning. 
Begrænsning i Rettighederne: Ikke relevant. Rettighederne er ikke omfattet 
af nogen begrænsninger. 
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
 
Udstedelseskurs: [●] 
 
Pålydende værdi: [●] 
 
Obligationernes status: Obligationerne er [Foranstillede Præference 
Obligationer]/[Foranstillede Ikke-Præference Obligationer]/[Efter-stillede]. 
 
["Foranstillede Præference Obligationer" er Foranstillede Præference 
Forpligtelser og udgør Udsteders direkte, ubetingede og (med forbehold for 
bestemmelserne vedr. pantsætningsforbud), usikrede og ikke-efterstillede 
forpligtelser for Udsteder. De vil til enhver tid være: 
 

(A) indbyrdes sideordnede og - uden nogen forrang eller prioritet 
baseret på udstedelsesdato, betalingsvaluta eller lignende og 
med forbehold af sådanne undtagelser, der til enhver tid måtte 
gælde i medfør af ufravigelig fransk lov - sideordnede med alle 
øvrige Foranstillede Præference Forpligtelser, herunder 
eventuelle foranstillede Obligationer, der måtte blive udbudt i 
henhold til Programmet, 

 
(B) foranstillet de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser og 
 
(C) efterstillet nuværende og fremtidige krav baseret på andre 

undtagelser, der sikrer en fortrinsstilling. 
 
Hvis der i henhold til gældende lov indledes frivillig eller 
tvangsmæssig likvidation (liquidation amiable ou liquidation 
judiciaire) af Udsteder, insolvensbehandling eller lignende procedurer, 
der berører Udsteder, er Obligationsindehavernes ret til betaling i 
henhold til de Foranstillede Præference Obligationer: 
 

 



 

(A) efterstillet nuværende og fremtidige krav baseret på andre 
undtagelser, der sikrer en fortrinsstilling, og 

 
(B) foranstillet de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser og 

de Almindelige Efterstillede Forpligtelser.] 
 

["Foranstillede Ikke-Præference Obligationer" er Foranstillede Ikke-
Præference Forpligtelser og udgør Udsteders direkte, ubetingede, usikrede 
og foranstillede forpligtelser. De vil til enhver tid være: 

(A) indbyrdes sideordnede og - uden nogen forrang eller prioritet 
baseret på udstedelsesdato, betalingsvaluta eller lignende og 
med forbehold af sådanne undtagelser, der til enhver tid måtte 
gælde i medfør af ufravigelig fransk lov - sideordnede med alle 
øvrige Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser, 

 
(B) foranstillet Almindelige Efterstillede Forpligtelser og alle 

øvrige nuværende og fremtidige krav, der måtte være efterstillet 
de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser, og 

 
(C) efterstillet nuværende og fremtidige krav baseret på andre 

undtagelser, der sikrer en fortrinsstilling, herunder Foranstillede 
Præference Forpligtelser 

Hvis der i henhold til gældende lov indledes frivillig eller 
tvangsmæssig likvidation (liquidation amiable ou liquidation 
judiciaire) af Udsteder, insolvensbehandling eller lignende procedurer, 
der berører Udsteder, er Obligationsindehavernes ret til betaling i 
henhold til de Foranstillede Ikke-Præference Obligationer: 
 
(A) efterstillet de Foranstillede Præference Forpligtelser og 
 
(B) foranstillet Almindelige Efterstillede Forpligtelser og alle 

øvrige nuværende og fremtidige krav, der måtte være efterstillet 
de Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser.] 

"Almindelige Efterstillede Forpligtelser" skal forstås som Udsteders 
efterstillede forpligtelser og andre instrumenter udstedt af Udsteder, som er 
eller er angivet som indbyrdes sideordnede, og som udgør direkte, 
ubetingede, usikrede og efterstillede forpligtelser for Udsteder, men som har 
prioritetsstilling over prêts participatifs udstedt til Udsteder, titres 
participatifs udstedt af Udsteder og Udsteders eventuelle meget efterstillede 
forpligtelser (engagements dits "super subordonnés", i.e. engagements 
subordonnés de dernier rang). 

"Foranstillede Præference Forpligtelser" skal forstås som Udsteders 
foranstillede forpligtelser (herunder Foranstillede Præference Obligationer) 
og andre instrumenter udstedt af Udsteder, som ligger eller er angivet til at 
ligge inden for den kategori af forpligtelser, som er beskrevet i artikel L. 
613-30-3–I-3°. i den franske Code monétaire et financier. 

"Foranstillede Ikke-Præference Forpligtelser" skal forstås som Udsteders 
foranstillede (chirographaires) forpligtelser (herunder Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer) og andre instrumenter udstedt af Udsteder, som 
ligger eller er angivet til at ligge inden for den kategori af forpligtelser, som 
er beskrevet i artikel L. 613-30-3–I-4°. i den franske Code monétaire et 

 



 

financier. 

[Indsæt for så vidt angår udstedelse af Efterstillede Obligationer] 
[Udbetalinger i forbindelse med Obligationerne vil være efterstillede.] 
 
Pantsætningsforbud: [Indsæt for så vidt angår udstedelse af Foranstillede 
Præference Obligationer] [Obligationerne er omfattet af et 
pantsætningsforbud] / [Indsæt for så vidt angår udstedelse af Foranstillede 
Ikke-Præference Obligationer og Efterstillede Obligationer] 
[Obligationerne er ikke omfattet af et pantsætningsforbud for 
gældsforpligtelser.] 
 
[Misligholdelseshændelser: I vilkårene for de Foranstillede Præference 
Obligationer er der taget højde for misligholdelseshændelser, herunder 
manglende betaling, manglende opfyldelse af Udsteders forpligtelser 
vedrørende Obligationerne og Udsteders konkurs eller opløsning.] 
 
[Håndhævelse  
I vilkårene for de Foranstillede Ikke-Præference Obligationer er der ikke 
taget højde for nogen misligholdelseshændelser. Hvis der træffes afgørelse 
eller beslutning om likvidation (liquidation judiciaire eller liquidation 
amiable) af Udsteder, kan Obligationsindehaveren dog ved skriftlig 
meddelelse til Hovedemissionsbanken kræve Obligationen inkl. påløbne 
renter indfriet med virkning fra den dato, hvor Hovedemissionsbanken 
modtager meddelelsen.] 
 
[I vilkårene for de Efterstillede Obligationer er der ikke taget højde for 
nogen misligholdelseshændelser. Hvis der træffes afgørelse eller beslutning 
om likvidation (liquidation judiciaire eller liquidation amiable) af Udsteder, 
kan en indehaver af en Efterstillet Obligation dog - ved skriftlig meddelelse 
til Hovedemissionsbanken, som skal afgives inden misligholdelsen er 
berigtiget - kræve Obligationen inkl. påløbne renter indfriet med virkning 
fra den dato, hvor Hovedemissionsbanken modtager meddelelsen.] 
 

C.9 Rente, indløsning og 
Obligationsindehavernes 
oplysninger: 

Se pkt. C.8 vedrørende de rettigheder, der knytter sig til Obligationerne, 
prioritetsrækkefølge og begrænsninger: 
Fastforrentede Obligationer (Fixed Rate Notes): Fastforrentede 
Obligationer er rentebærende med en sådan rente og betales bagud på 
sådan(ne) dato(er), som aftales mellem Udsteder og de(n) relevante 
Dealer(e) (som beskrevet i de relevante Endelige Vilkår) og ved indløsning. 
Variabelt Forrentede Obligationer (Floating Rate Notes): Variabelt 
Forrentede Obligationer er rentebærende med forskellig rentesats for hver 
Serie med reference til den relevante ISDA-sats, den relevante FBF-sats 
eller den relevante Screen Rate, f.eks. LIBOR eller EURIBOR justeret for 
eventuel Margin.  
Renteperioden for Variabelt Forrentede Obligationer vil være en eller flere 
perioder efter aftale mellem Udsteder og de(n) relevante Dealer(e) (som 
beskrevet i de relevante Endelige Vilkår).  
Inflationsindekserede Obligationer: Udsteder vil kunne udstede 
Inflationsindekserede Obligationer, hvor sådanne Obligationers hovedstol 
og/eller rente beregnes på basis af et inflationsindekstal, der stammer fra 
enten (i) forbrugerprisindekset (ekskl. tobak) for alle husholdninger i 
Frankrigs storbyer, som beregnes og offentliggøres hver måned af Institut 
National de la Statistique et des Etudes Economiques ("CPI") eller (ii) det 
harmoniserede forbrugerprisindeks ekskl. tobak, der måler inflationen i den 

 



 

Europæisk Monetære Union, ekskl. tobak, og som beregnes og 
offentliggøres hver måned af Eurostat ("HICP"). 
Nulrenteobligationer (Zero Coupon Notes): Nulrenteobligationer kan 
udbydes og sælges med rabat i forhold til deres pålydende værdi og vil ikke 
være rentebærende. 
Dato fra hvilken rente påløber og forfaldsdagen for betaling heraf: For så 
vidt angår de enkelte Trancher af rentebærende Obligationer, vil den dato, 
hvorfra renten skal betales, samt forfaldsdatoerne for rentebetalingen være 
anført i de relevante Endelige Vilkår. 
Udløbsdato: Obligationernes udløbsdatoer vil være angivet i de relevante 
Endelige Vilkår under hensyntagen til overholdelse af alle gældende krav i 
henhold til lovgivning, forskrifter og centralbanker.  
Indløsning: Obligationerne vil kunne indløses til kurs pari eller et sådant 
andet indløsningsbeløb, som måtte være anført i de relevante Endelige 
Vilkår (det "Endelige Indløsningsbeløb"). 
Førtidig Indløsning: Bortset fra det herunder i "Udsteders Call-Option" 
forudsatte kan Obligationer af skattemæssige grunde indløses før 
udløbsdatoen til kurs pari eller et sådant andet indløsningsbeløb, som måtte 
være anført i de relevante Endelige Vilkår (det "Førtidige 
Indløsningsbeløb"). Foranstillede Ikke-Præference Obligationer kan også 
indfries førtidigt efter Udsteders eget valg, når der er indtrådt en MREL-
Diskvalifikationshændelse som beskrevet ovenfor i pkt. C.8 (Indløsning 
efter en MREL-Diskvalifikationshændelse). 
 
Udsteders Call-Option: Såfremt det er angivet i de relevante Endelige 
Vilkår i forhold til en udstedelse af Obligationer, kan Udsteder med 
passende varsel indløse alle (men ikke, medmindre og i den udstrækning de 
Endelige Vilkår angiver andet, kun nogle) af Obligationerne i den relevante 
Serie til deres call-førtidige indløsningsbeløb (det "Frivillige 
Indløsningsbeløb") eller et sådant andet indløsningsbeløb som angivet i de 
Endelige Vilkår sammen med eventuelle påløbne renter på den i varslet 
angivne dato.     
Investors Put-Option: De Endelige Vilkår, der udarbejdes i forbindelse med 
hver udstedelse af Obligationer, vil indeholde en angivelse af, om sådanne 
Obligationer kan indløses før den anførte udløbsdato efter 
obligationsindehavernes ("Obligationsindehaverne") valg, og i givet fald 
hvilke vilkår der gælder for en sådan indløsning.  
Indfrielse efter ønske fra Udsteder: Medmindre andet angives i de 
relevante Endelige Vilkår i forhold til en udstedelse af Obligationer, kan 
Udsteder indløse alle eller nogle af Obligationerne til enhver tid før deres 
udløbsdato til et forudbestemt beløb for frivillig indløsning. 
Afkast (kun for Fastforrentede Obligationer): En indikation af afkastet af 
de Fastforrentede Obligationer vil være beskrevet i de relevante Endelige 
Vilkår. 

Repræsentanter for Obligationsindehaverne: 
Obligationsindehaverne bliver i forhold til alle Trancher i enhver Serie 
grupperet automatisk i én gruppe (i hver enkelt tilfælde "Gruppen") til 
forsvar for deres fælles interesser. Gruppen er omfattet af bestemmelserne i 
den franske Code de commerce med undtagelse af artiklerne L. 228-48, L. 
228-56, L.228-59, R.228-63, R.228-67 og R.228-69, medmindre andet 
fremgår af de relevante Endelige Vilkår og med forbehold for visse 
bestemmelser. 
Gruppen vil dels handle gennem en repræsentant ("Repræsentanten") og 
dels gennem generalforsamlinger for Obligationsindehaverne. Navn og 
adresse på den første Repræsentant samt dennes suppleant vil være angivet i 
de relevante Endelige Vilkår. Den Repræsentant, der udpeges i forhold til 

 



 

den første Tranche i en Serie af Obligationer, vil være gruppens 
Repræsentant for alle Trancher i den pågældende Serie. 
Afstemning: Der kan indkaldes til møde blandt Obligationsindehaverne til 
behandling af ethvert spørgsmål, der vedrører deres interesser. En eller flere 
Obligationsindehavere, som tilsammen besidder mindst 1/30 af den på 
Obligationerne udestående nominelle værdi, kan anmode Udsteder eller 
Repræsentanten om indkaldelse til en generalforsamling. Hver Obligation 
giver ret til én stemme eller, i tilfælde af Obligationer udstedt med flere end 
én pålydende værdi, én stemme for hvert multiplum af den laveste 
pålydende værdi omfattet af den samlede nominelle værdi i den Serie, som 
Obligationen tilhører. 
 

Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 

Udsteders Call-Option: [Relevant/Ikke relevant] 

Investors Put-Option: [Relevant/Ikke relevant] 

Indfrielse efter ønske fra Udsteder: [Relevant/Ikke relevant] 

Rente på Fastforrentede Obligationer: Renter, som påløber Obligationerne 
i hver Renteperiode udbetales [den første dag i den efterfølgende 
Renteperiode/på Rentebetalingsdagen i Indløsningsmåneden] og [beregnes 
på grundlag af [•]] / beløber sig til [•]. 

Rente på Variabelt Forrentede Obligationer: Obligationerne er 
rentebærende med en rente, der er fastsat [på samme grundlag som den 
variable rente i en fiktiv rentesats-swaptransaktion i den pågældende 
Specificerede Valuta reguleret ved en aftale, hvori er indarbejdet 
[2000/2006] ISDA Definitions (som offentliggjort af International Swaps 
and Derivatives Association, Inc.) eller FBF Definitions (som offentliggjort 
af Fédération Bancaire Française), hver især med ændringer og 
opdateringer pr. Udstedelsesdatoen for den første Tranche af Obligationerne 
i de pågældende Serier)] / [på grundlag af en referencesats, som fremgår af 
[skærmsiden] hos [en børsnoteringsservice] / til [•]. [Obligationerne kan 
udstedes med [en maksimal rentesats / en minimumsrentesats / en 
minimums-/maksimal variation mellem to på hinanden følgende 
rentekuponer / andet]. Medmindre der er anført en højere rente i de 
Endelige Vilkår, skal mindsterenten (som for god ordens skyld består af den 
i de Endelige Vilkår anførte margin plus den gældende rentesats) på 
Obligationerne anses for at være nul.] 
 
[Inflationsindekserede Obligationer, der relaterer sig til [CPI/HICP]: 
Udsteder udsteder Inflationsindekserede Obligationer, hvor hovedstolen 
og/eller renten beregnes på basis af et inflationsindekstal, der stammer fra 
[forbrugerprisindekset (ekskl. tobak) for alle husholdninger i Frankrigs 
storbyer, og som beregnes og offentliggøres hver måned af Institut National 
de la Statistique et des Etudes Economiques (INSEE) ("CPI")]/[det 
harmoniserede forbrugerprisindeks ekskl. tobak, der måler inflationen i den 
Europæisk Monetære Union, ekskl. tobak, og som beregnes og 
offentliggøres hver måned af Eurostat ("HICP")] eller et andet relevant 
indeks (Inflationsindekstallet).] 
Udløbsdato: [•] 
Indløsning: Hvis ikke Obligationerne købes, ophæves eller indløses før tid, 
indløses de på udløbsdatoen til [100] [Inflationsindekseret 
Indløsning][Ratevis][andet (specificer)] procent af deres nominelle beløb. 
Afkast: [•] 

 



 

 

C.10 Derivatkomponent i 
rentebetaling: 
 

Obligationer udstedt i henhold til Programmet bortset fra 
Inflationsindekserede Obligationer indeholder ingen derivatkomponenter. 
Inflationsindekserede Obligationer er knyttet til [CPI/HICP] som beskrevet 
ovenfor under C.9. Værdien af Inflationsindekserede Obligationer vil 
udvikle sig i overensstemmelse med [CPI/HICP]. 

C.11 
 

Børsnotering og optagelse til 
handel: 

Der [kan indgives] / [forventes at blive indgivet] ansøgning til Euronext 
Paris om, at Obligationer udstedt under Programmet optages til handel og til 
notering på Euronext Paris.  
Obligationer kan noteres eller optages til handel på andre eller yderligere 
børser eller markeder efter aftale mellem Udsteder og de(n) relevante 
Dealer(e) i relation til Serien.  
Obligationer, som hverken noteres eller optages til handel på noget marked, 
kan også udstedes.  
De Endelige Vilkår relateret til hver Tranche vil angive, om Obligationerne 
skal noteres eller ikke og, i givet fald, de(n) relevante børs(er).  
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
[Der er indgivet ansøgning til [Autorité des marchés financiers om at 
Obligationerne optages til notering på officielle liste og til handel på det 
regulerede marked på [Euronext Paris] / [•] / [Ikke relevant. Obligationerne 
er ikke børsnoterede.] 

C.15 Hvordan værdien af 
investeringerne påvirkes af det 
underliggende aktiv: 

Inflationsindekserede Obligationer er gældsbeviser uden nogen fast 
hovedstol og/eller rentebetalinger. Hovedstolen og/eller rentebetalingerne 
vil afhænge af udviklingen i [CPI/HICP] som beskrevet ovenfor under C.9. 
Det beløb i form af hovedstol og/eller renter, som Udsteder skal udbetale, 
kan variere, og Obligationsindehavere får eventuelt ingen rente. Hvis 
hovedstolen beregnes på basis af [CPI/HICP], og Inflationsindekstallet er 
under 1.00 ved udløb, indløses Obligationerne til pari.  
 

C.16 Derivaternes udløb/forfald - 
udnyttelsesdatoen/endelig 
fristdag: 

Obligationernes udløbsdatoer vil være angivet i de relevante Endelige 
Vilkår med forbehold for overholdelse af alle gældende krav i henhold til 
lovgivning, forskrifter og/eller centralbankregler.  

Resumé i relation til den konkrete udstedelse:  

[•][Obligationernes udløbsdato er: [•] / Ikke relevant] 

C.17 Afviklingsprocedure for 
derivaterne: 

Obligationer, der er udstedt i henhold til Programmet som 
Dematerialiserede Obligationer, er blevet godkendt til clearing gennem 
Euroclear France som central depositar.  

Obligationer, der er udstedt i henhold til Programmet som Materialiserede 
Ihændehaverobligationer, vil i første omgang efter udstedelse være 
repræsenteret af Midlertidige Globale Certifikater og er blevet godkendt til 
clearing gennem Clearstream, Luxembourg, Euroclear eller andre 
clearingsystemer, der måtte blive aftalt mellem Udsteder, den Fiskale Agent 
og den relevante Dealer.  

Resumé i relation til den konkrete udstedelse:  

[Indsæt hvis Obligationerne er i dematerialiseret form: Obligationerne er i 
dematerialiseret form og er blevet godkendt til clearing gennem Euroclear 
France som central depositar.]  

[Indsæt hvis Obligationerne er i materialiseret form: Obligationerne er i 
materialiseret form og vil i første omgang efter udstedelse være 

 



 

repræsenteret af Midlertidige Globale Certifikater. De er blevet godkendt til 
clearing gennem [Clearstream, Luxembourg] / [Euroclear] / [•]].  
 
[Inflationsindekserede Obligationer vil blive afregnet kontant.]  

[Ikke relevant]  
C.18 Hvordan afkast opnås på 

derivaterne: 
Inflationsindekserede Obligationer er ikke almindelige gældsbeviser, og 
afkastet og/eller renten og/eller indløsningsbeløbet (alt efter 
omstændighederne) kan være knyttet til et underliggende aktivs værdi eller 
performance som anført i Element C.9 og C.15 ovenfor. 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
[Udbetalingerne af hovedstol og/eller rente af Obligationerne fastsættes ved 
at gange [indsæt udestående pålydende værdi af Obligationen] med 
produktet af [indsæt Rentesatsen] og Inflationsindekstallet. Såfremt 
Inflationsindekstallet er under 1,00 ved udløb, indløses Obligationerne til 
pari.] / [Ikke relevant]. 

C.19 Ekstern kurs/endelig 
referencekurs for det 
underliggende aktiv: 

Det endelige indløsningsbeløb for Inflationsindekserede Obligationer 
beregnes på grundlag af forholdet mellem enten CPI eller HICP (alt efter 
omstændighederne) på Udløbsdatoen og Basisreferencen, der er anført i de 
Endelige Vilkår. 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse  
Det endelige indløsningsbeløb for Inflationsindekserede Obligationer 
beregnes på grundlag af forholdet mellem [CPI/HCPI] på Udløbsdatoen og 
Basisreferencen, som er anført i de Endelige Vilkår.  

C.20 Type af underliggende aktiv og 
hvor der kan findes 
oplysninger om det 
underliggende aktiv: 

Inflationsindekserede Obligationer er Obligationer, hvor hovedstolen 
og/eller kuponrenten er linket til enten CPI eller HICP som beskrevet i C.9. 
Ud over det realafkast, der fastsættes i forbindelse med udstedelsen for en 
ikke-indekseret hovedstol, dækker kuponrenten ændringen i inflationen målt 
som en procentdel af udstedelsens nominelle beløb. Nærmere oplysninger 
om, hvorfra der kan indhentes oplysninger om CPI eller HCPI, vil være 
anført i de Endelige Vilkår.  
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
Inflationsindekserede Obligationer er knyttet til [CPI/HICP], som er de 
officielle redskaber til måling af inflationen i [Frankrig/den Europæiske 
Monetære Union]. Dette Indeks gør det muligt at vurdere den 
gennemsnitlige udvikling i to perioder i prisen på varer og tjenesteydelser, 
som udgør husholdningernes forbrug i det relevante område, og er et mål for 
udviklingen i priser på produkter renset for kvalitetsforskelle. Oplysninger 
om et sådant underliggende aktiv kan findes på [●].] / [Ikke relevant]. 

C.21 Børsnotering og optagelse til 
handel: 

Obligationer fra en specifik Serie kan (eller kan ikke) optages til handel på 
Euronext Paris og/eller på et andet relevant reguleret marked og/eller på en 
anden eller sådanne andre børser som beskrevet i de relevante Endelige 
Vilkår. Basisprospektet vil blive offentliggjort til brug for dette eller disse 
regulerede marked(er). 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
[Obligationerne vil blive optaget til handel på [Euronext Paris]/[●]]/[Ikke 
relevant] 

   

  Afsnit D - Risici 

D.2 Væsentlige risici for Udsteder: Der er visse faktorer, der kan have indflydelse på Udsteders mulighed for at 
opfylde sine forpligtelser i henhold til Obligationerne.  
 

 



 

Forretningsrisiko 
• RCI Banques driftsresultater og økonomiske situation afhænger 

meget af Renaults virksomhedsstrategi og af salget af biler fra 
Renault-Nissan Alliance.  

• Det kan vise sig vanskeligt at gennemføre og integrere RCI 
Banques internationale vækststrategi.  

• Såfremt RCI Banque ikke er konkurrencedygtig, eller såfremt 
konkurrencen skærpes inden for det område, hvori RCI Banque 
driver virksomhed, kan dette påvirke driftsresultatet negativt.  

• Koncernens eksponering mod aktier erhvervet til ikke-
handelsmæssige formål udgør kapitalandele i kommercielle 
selskaber, som kontrolleres, men ikke konsolideres, opgjort til 
anskaffelsesværdien og vægtet med 100%. 

 
Global-økonomisk risiko 

• Verdensøkonomien og situationen på de finansielle markeder - og i 
særdeleshed den europæiske økonomi og situationen på de 
finansielle markeder i Europa - har påvirket og vil nok fortsat 
påvirke RCI Banques økonomiske situation og driftsresultater.  

• RCI Banque kan være sårbar over for politiske, makroøkonomiske, 
regulerende og økonomiske miljøer eller omstændigheder, der er 
specielle for de lande, hvori RCI Banque driver virksomhed.  

 
Finansiel risiko og markedsrisiko 

• Såfremt der sker en afbrydelse af RCI Banques finansieringskilder 
og kapitalmarkedsadgang, kan dette have en negativ indvirkning på 
RCI Banques likviditetsposition.  

• Markedsrenten kan have en negativ indvirkning på RCI Banques 
driftsresultat.  

• RCI Banque er eksponeret for risici for ændringer i valutakurser, 
hvilket kan have en negativ virkning på selskabets økonomiske 
situation. 

• Manglende forretningsmæssig soliditet for så vidt angår de 
finansielle institutioner, som Udsteder er afhængig af som 
aftalepartnere, kan eksponere Udsteder for risiko for tab på sine 
hedging-transaktioner.  

• Markedsadgangen vil kunne påvirkes af kreditvurderingerne for 
RCI Banque-koncernen og til en vis grad for Renault-koncernen.  

 
Kreditrisiko 

• RCI Banque er eksponeret for kunde- og forhandlerkreditrisici hvis 
risikostyringsteknikkerne ikke er tilstrækkelige til at beskytte RCI 
Banque mod svigtende betalinger fra sådanne aftalepartnere.  

• Et fald i restværdien af RCI Banques leasede køretøjer kan have en 
negativ indvirkning på RCI Banques driftsresultat og økonomiske 
situation.  

 
Lovgivningsmæssig risiko  

• Lovgivningsmæssige og regulerende tiltag kan have en negativ 
indvirkning på RCI Banque og på det konjunkturklima, som RCI 
Banque driver virksomhed i.  

• Det er muligt, at BRRD og implementerende fransk lovgivning 
heraf vil få en negativ indvirkning på Obligationsindehavernes 

 



 

rettigheder, kursen på eller værdien af deres investering i 
Obligationerne og/eller på Udsteders evne til at opfylde sine 
forpligtelser i henhold til Obligationerne. 

• Såfremt Udsteder og/eller Koncernen ikke opfylder 
minimumskravene til kapitalgrundlag og nedskrivningsegnede 
forpligtelser (MREL), hvis implementering stadig er forbundet 
med usikkerhed, kan det få en væsentlig negativ indvirkning på 
Udsteders virksomhed, finansielle stilling og driftsresultat. 

• RCI Banque er underlagt omfattende tilsyns- og 
reguleringsordninger i Frankrig og i mange lande verden over, 
hvori RCI Banque-koncernen driver virksomhed. 
Reguleringsmæssige tiltag eller ændringer i disse 
reguleringsordninger kan påvirke RCI Banques virksomhed og 
resultat negativt.  

 
Driftsrisiko  

• En afbrydelse af RCI Banques informations- og driftssystemer kan 
medføre tab. 

• RCI Banque er eksponeret for driftsrisici i forbindelse med sine 
aktiviteter.  

• RCI Banque vil kunne lide tab som følge af uforudsete hændelser 
eller katastrofer, herunder naturkatastrofer, terrorangreb eller 
udbrud af en pandemi.  

 
Forsikringsmæssig risiko 

• RCI Banques forsikringsaktiviteter vil kunne lide tab, hvis dets 
reserver ikke er tilstrækkeligt store til at absorbere realiserede tab.  

 
Omdømmerisiko  

• RCI Banques rentabilitet samt fremtidsudsigter vil kunne påvirkes 
negativt af risici for negativt omdømme samt lovmæssige risici. 

 

D.3 Væsentlige risici for 
Obligationerne: 

Risici i relation til Obligationerne 
 
Risici i relation til Obligationerne generelt 

• Obligationerne er måske ikke en velegnet investering for alle 
investorer. 

• Værdien af Obligationerne og Udsteders evne til at opfylde sine 
betalingsforpligtelser i henhold til Obligationerne afhænger af 
Udsteders kreditværdighed. 

• Obligationsindehaverne kan på deres årlige møde vedtage nye 
vilkår og betingelser for Obligationerne, hvorefter disse ændringer 
vil være bindende for alle Obligationsindehavere. 

• Obligationerne kan af skattemæssige årsager indløses førtidigt, 
hvilket kan medføre, at det Obligationsindehavernes forventede 
afkast bliver væsentligt mindre end forventet. 

• Eventuel førtidig indløsning efter Udsteders valg (hvis der er 
mulighed for dette i de eventuelle Endelige Vilkår vedrørende en 
bestemt emission af Obligationer) kan medføre, at det afkast, der 
forventes af Obligationsindehaverne, bliver væsentligt mindre end 
forventet.  

• Delvis indløsning af Obligationerne efter Udsteders valg kan gøre 
markedet illikvidt.  

 



 

• Købere og sælgere af Obligationerne vil eventuelt skulle betale 
skat og andre afgifter i henhold til lovgivningen i det land, hvor 
Obligationerne handles, eller i andre jurisdiktioner. 

• Ændringer i lovgivningen kan få betydning for Obligationerne, og 
der gives ingen garanti med hensyn til konsekvenserne af domme 
eller ændringer af lovgivningen eller administrativ praksis i 
Frankrig eller EU, som sker efter datoen for offentliggørelse af 
dette Basisprospekt. 

• Den foreslåede skat på finansielle transaktioner har et meget bredt 
anvendelsesområde og kunne under visse omstændigheder gælde 
for visse dispositioner i Obligationerne, herunder sekundære 
markedstransaktioner. 

• Der kan være potentielle interessekonflikter mellem Udsteder og 
alle eller nogle af Dealerne og deres tilknyttede selskaber. 

• I henhold til fransk insolvensret grupperes indehavere af 
gældsinstrumenter udstedt af Udsteder automatisk i én gruppe, der 
kan træffe beslutninger, som kan være ufordelagtige for den 
enkelte Obligationsindehaver. 
 

Risici relateret til markedet generelt 
• Det er ikke sikkert, at der udvikler sig et marked for aktiv handel 

med Obligationerne, og – hvis der gør – at det vil fortsætte. 
• Obligationerne kan blive påvirket af valutaudsving, særligt hvis en 

investors økonomiske aktiviteter primært er udstedt i en anden 
valuta eller valutaenhed end den Specificerede Valuta, og hvis der 
sker store valutakursudsving, eller hvis de kompetente 
myndigheder indfører eller ændrer regler for valutakontrol. 

• Det er ikke sikkert, at Obligationernes kreditvurdering afspejler 
den effekt af alle strukturelle, markedsrelaterede og øvrige risici, 
som vil kunne påvirke Obligationernes værdi. 

• Juridiske overvejelser med hensyn til lovligheden af at købe 
Obligationer i en investors jurisdiktion kan begrænse visse 
investeringer i Obligationerne. 

 
Risici relateret til strukturen i et bestemt udbud af Obligationer 

• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 
udstedes Variabelt Forrentede Obligationer eller 
Inflationsindekserede Obligationer] Da renteindtægterne varierer, 
vil investorer ikke kunne forvente et bestemt afkast af Variabelt 
Forrentede Obligationer eller Inflationsindekserede Obligationer på 
købstidspunktet. Investorer løber en reinvesteringsrisiko, og 
Udsteders evne til at udstede Fastforrentede Obligationer kan 
påvirke markedsværdien og den sekundære markedsværdi af 
Variabelt Forrentede Obligationer eller Inflationsindekserede 
Obligationer. 

• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 
udstedes Fastforrentede Obligationer] Investering i Obligationer 
med en fast rente medfører en risiko for, at efterfølgende ændringer 
i markedsrenterne kan påvirke værdien af den relevante Tranche af 
Obligationer i negativ retning.]   

• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 
udstedes Variabelt Forrentede Obligationer] Markedsværdien af 
Variabelt Forrentede Obligationer kan være volatil, hvis ændringer, 
specielt på kort sigt, i markedsrenterne i forhold til den relevante 
referencerente kun afspejles i renten på disse Obligationer efter 

 



 

næste periodiske justering af den relevante referencerente.] 
• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 

udstedes Variabelt Forrentede Obligationer] Risici ved 
Obligationer, der er knyttet til "benchmarks": Visse benchmarks 
(f.eks. LIBOR) er genstand for løbende nationale og internationale 
reformer af lovgivningen. Reformerne kan ændre måden, hvorpå 
disse benchmarks administreres, og dermed ændre deres 
performance i forhold til tidligere. Dette vil kunne få en væsentlig 
negativ indvirkning på Obligationernes værdi.] 
 

• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 
udstedes Fastforrentede/Variabelt Forrentede Obligationer]] 
Udsteders mulighed for at konvertere rentesatsen på Fastforrentede 
/Variabelt Forrentede Obligationer vil kunne påvirke det 
sekundære marked og markedsværdien af Obligationerne, idet 
Udsteder vil kunne forventes at konvertere rentesatsen, når det er 
sandsynligt, at dette vil medføre generelt lavere låneomkostninger.] 

• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 
udstedes Inflationsindekserede Obligationer] Rentebeløb og/eller 
pålydende værdi på Inflationsindekserede Obligationer er 
afhængige af enten CPI's eller HICP's performance.] 

• [[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der 
udstedes Nulrenteobligationer] De kurser, hvortil 
Nulrenteobligationer og andre Obligationer udstedt med en 
betragtelig rabat i forhold til deres nominelle værdi til udbetaling 
på deres udløbsdato, handles på et sekundært marked synes at 
fluktuere mere i relation til generelle ændringer i renterne end 
kurserne på konventionelle rentebærende værdipapirer med 
sammenlignelig udløbsdato.] 

• Markedsværdien af værdipapirer, der udstedes til betydelig over- 
eller underkurs i forhold til deres nominelle værdi, svinger ofte 
mere i takt med generelle renteændringer end kurserne på 
almindelige rentebærende værdipapirer. 
 

[[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der udstedes 
Efterstillede Obligationer] 
 
Risici relateret til Efterstillede Obligationer 
 

• Udsteders forpligtelser i forhold til de Efterstillede Obligationer er 
efterstillede. 

• Fravær af begrænsning på, at Udsteder kan udstede yderligere 
obligationer med samme eller højere rangorden, vil kunne reducere 
det beløb, som indehaverne af Efterstillede Obligationer modtager i 
tilfælde af Udsteders likvidation. 

• Efterstillede Obligationer kan i forbindelse med anvendelse af det 
generelle bail-in-værktøj være omfattet af krav om tabsabsorbering 
på det tidspunkt, hvor Udsteder ikke er levedygtig.] 
 

[[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der udstedes 
Foranstillede Ikke-Præference Obligationer] 
 
 
Risici relateret til Foranstillede Ikke-Præference Obligationer 

 



 

 
• Foranstillede Ikke-Præference Obligationer er en ny type 

instrumenter, hvor der ikke findes nogen handelshistorik. 
• Indehavere af Foranstillede Ikke-Præference Obligationer løber 

generelt en højere risiko i relation til performance og 
misligholdelse i forhold til indehavere af Foranstillede Præference 
Obligationer og andre foranstillede forpligtelser, herunder en 
højere risiko for tab i tilfælde af Udsteders konkurs eller opløsning. 

• De Foranstillede Ikke-Præference Obligationers status som MREL-
egnede instrumenter er genstand for usikkerhed. 

• Hvis Udsteder udskifter eller ændrer de Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer uden Obligationsindehavernes samtykke, 
kan det betyde mindre favorable Obligationsvilkår. 

• Udsteder kan vælge at indfri de Foranstillede Ikke-Præference 
Obligationer førtidigt, hvis der indtræder en MREL-
Diskvalifikationshændelse. 

• Det forventes, at et eller flere kreditvurderingsbureauer vil tildele 
de Foranstillede Ikke-Præference Obligationer en vurdering, der er 
lavere end Udsteders kreditvurdering for at afspejle den øgede 
tabsrisiko i tilfælde af Udsteders insolvens.] 
 

[[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der udstedes 
Foranstillede Ikke-Præference Obligationer eller Efterstillede Obligationer] 
 
Risici relateret til både Foranstillede Ikke-Præference Obligationer og 
Efterstillede Obligationer 
 

• Foranstillede Ikke-Præference Obligationer og Efterstillede 
Obligationer er komplekse instrumenter, som ikke nødvendigvis vil 
være egnede for alle investorer. 

• De Foranstillede Ikke-Præference Obligationer og Efterstillede 
Obligationer tager ikke højde for nogen misligholdelseshændelser. 

• Indehavere af Foranstillede Ikke-Præference Obligationer, 
Efterstillede Obligationer og dertil hørende Rentekuponer kan ikke 
foretage modregning i deres tilgodehavender hos Udsteder. 

• Udsteder er ikke forpligtet til at indløse Foranstillede Ikke-
Præference Obligationer og Efterstillede Obligationer, såfremt en 
forpligtelse til omregningen til bruttoværdi findes at være ulovlig 
eller ikke kan håndhæves.] 
 

[[Indsæt i resuméet vedrørende den konkrete udstedelse, hvis der udstedes 
RMB-obligationer]  
 
Risici relateret til Obligationer udstedt i Renminbi 
 

• RMB er ikke frit konvertible, og der er betydelige begrænsninger 
på overførsler af RMB in og ud af Kina, og likviditeten på 
Obligationer udstedt i RMB kan påvirkes negativt.  

• Der findes kun begrænsede mængder af Renminbi uden for Kina, 
hvilket kan påvirke likviditeten i RMB-Obligationer og Udsteders 
evne til at skaffe Renminbi uden for Kina til at foretage betalinger i 
henhold til disse RMB-Obligationer. 

• Investering i RMB-Obligationer er udsat for valutarisici. 

 



 

• Investering i RMB-Obligationer er endvidere udsat for renterisici. 
• Betalinger i henhold til RMB-Obligationer kan kun foretages på 

den i RMB-Obligationerne anviste måde. 
• Udsteder kan under visse omstændigheder betale renter og afdrag i 

US dollars. 
• Gevinster ved overførsel af RMB-Obligationer vil eventuelt blive 

beskattet i henhold til den kinesiske skattelovgivning. 
 

D.6 Risikoadvarsel: Se pkt. D.3 for de specifikke nøgleoplysninger vedrørende Obligationerne. 
ADVARSEL: INVESTORER, SOM INVESTERER I OBLIGATIONER 
BESTÅENDE AF DERIVATER I HENHOLD TIL FORORDNING 
EF/809/2004, MED SENERE ÆNDRINGER, RISIKERER AT MISTE 
VÆRDIEN AF HELE DERES INVESTERING ELLER DELE DERAF. 

   

  Afsnit E – Udbud 

E.2b Reasons for the Offer and Use 
of Proceeds: 

De relevante Endelige Vilkår vil beskrive vilkår og betingelser for det 
udbud, der gælder for hver Tranche af Obligationer.  
Nettoprovenuet fra udstedelsen af hver Tranche af Obligationer vil af 
Udsteder blive anvendt til almindelige erhvervsrelaterede formål. Såfremt 
der i forbindelse med en bestemt udstedelse af Obligationer skal ske en 
bestemt beskrevet anvendelse af afkastet, vil dette være anført i de gældende 
Endelige Vilkår.  
Resumé i relation til den konkrete udstedelse:  
[Nettoprovenuet fra udstedelsen af hver Tranche af Obligationer vil af 
Udsteder blive anvendt til almindelige erhvervsrelaterede formål/Andet 
(specificér).] 

E.3 Udbuddets vilkår og 
betingelser: 

De relevante Endelige Vilkår vil indeholde en beskrivelse af vilkårene for 
hver Tranche af Obligationer.  
Ud over hvad der fremgår af Element A.2, har hverken Udsteder eller nogen 
af Dealerne bemyndiget nogen personer til under nogen omstændigheder at 
fremsætte et Ikke-fritaget Udbud, og sådanne personer har ikke tilladelse til 
at anvende Basisprospektet i forbindelse med udbud af Obligationer. 
Sådanne eventuelle udbud fremsættes ikke på vegne af Udsteder og 
fremsættes ikke af nogen af Dealerne eller de Bemyndigede Udbydere, og 
ikke hverken Udsteder eller nogen af Dealerne eller de Bemyndigede 
Udbydere bærer noget ansvar for de handlinger, som foretages af personer, 
der fremsætter sådanne udbud. 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
[Ikke relevant, Obligationerne er ikke i offentligt udbud.] / [Obligationerne 
er i offentligt udbud i [•].] 
Betingelser, udbudsstatistik, forventet tidsplan samt ansøgningsproces 
Udbuddet er betinget af [•]. 
Udbuddet beløber sig til i alt [•]. [Hvis udbuddet ikke ligger fast, indsættes 
der en beskrivelse af, hvordan og hvornår det endelige udbudsbeløb 
offentliggøres.] 
Udbudsperioden er [•]. Beskriv ansøgningsprocessen. 
[Beskriv, at der muligvis kan ske en reduktion i det tegnede antal, samt 
hvordan eventuel overskydende indbetaling fra ansøgerne tilbagebetales.] 
[•]  
[Angiv minimums- og/eller maksimumgrænsen for ansøgningen (uanset om 
der er tale om antallet af værdipapirer eller det samlede investerede 
beløb).] [•] 

 



 

[Beskriv, hvordan og hvornår værdipapirerne skal betales, samt hvordan og 
hvornår de leveres.] [•] 
[Giv en fuld beskrivelse af, hvordan og hvornår resultatet af udbuddet vil 
blive offentliggjort. ] [•] 
[Beskriv fremgangsmåden for udnyttelse af en eventuel forkøbsret, 
tegningsrettighedernes omsættelighed, samt hvordan uudnyttede 
tegningsrettigheder behandles.] [•] 
 
Plan for fordeling og tildeling  
[Beskriv de forskellige kategorier af potentielle investorer, til hvem 
værdipapirerne udbydes. Såfremt udbuddet finder sted samtidig i to eller 
flere lande, og hvis der er eller vil blive reserveret en tranche til nogle af 
disse, bedes dette anført.] [•]  
[Beskriv, hvordan ansøgerne bliver underrettet om det tildelte beløb, samt 
om handel må begynde før denne underretning.] [•] 
Prisfastsættelse 
[Giv en indikation af den forventede pris, som værdipapirerne vil blive 
udbudt til, eller beskriv, hvordan prisen vil blive fastsat, samt hvordan og 
hvornår den vil blive offentliggjort. Anfør, hvilke udgifter og skatter der 
specifikt vil blive opkrævet hos tegneren eller køberen.] [•] 
Placering og tegningsgaranti 
[Anfør navn og adresse på koordinatoren for det globale udbud og for de 
enkelte dele af udbuddet og - i det omfang det er kendt af Udsteder - på de 
placerende institutter i de forskellige lande, hvori udbuddet finder sted.] [•] 
[Anfør navn og adresse på alle betalingsagenter og deponeringsagenter i 
hvert land.] [•] 
[Anfør navn og adresse på de enheder, der har givet bindende tilsagn om at 
yde tegningsgaranti for udstedelsen, samt adressen på de enheder, der har 
givet ikke-bindende tilsagn om - eller tilsagn om at gøre deres bedste for - 
at placere udstedelsen.] [•]  
[Beskriv det væsentligste indhold af aftalerne, herunder kvoterne. Hvis der 
ikke er ydet tegningsgaranti for hele udstedelsen, angives, hvor stor en 
andel der ikke er dækket.] [•]  
[Anfør, hvor meget tegningsgarantiprovisionen og placeringsprovisionen 
samlet beløber sig til.] [•]  
[Anfør, hvornår tegningsgarantiaftalen er eller vil blive indgået.] [•] 

E.4 Interesser, som er væsentlige 
for Udstedelsen: 

En beskrivelse af eventuelle interesser, som er væsentlige for 
udstedelsen/udbuddet, herunder interessekonflikter. 
Udsteder har udnævnt BNP Paribas, HSBC Bank plc, Natixis, Société 
Générale og The Royal Bank of Scotland plc (der driver virksomhed under 
navnet NatWest Markets) ("Dealerne") som Dealere for Programmet.  De 
vilkår, der til enhver tid gælder for indgåelsen af aftaler om salg af 
Obligationer fra Udsteder til Dealerne, fremgår af den mellem Udsteder og 
Dealerne indgåede Programaftale. 
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
[Syndikeret Udstedelse: Udsteder har udnævnt [•], [•] og [•] ("Lederne") 
som Ledere af udstedelsen af Obligationerne. De vilkår, der gælder for 
salget af Obligationerne fra Udsteder til Lederne, fremgår af den mellem 
Udsteder og Lederne indgåede Syndikataftale.] 
[Ikke-syndikeret udstedelse: Udsteder har udnævnt [•] ("Dealeren") som 
Dealer i forbindelse med udstedelsen af Obligationer. De vilkår, der gælder 
for salg af Obligationer fra Udsteder til Dealeren, fremgår af den 
Programaftale, der er indgået mellem bl.a. Udsteder og Dealeren.] 

 



 

[Stabiliseringsleder(e): [•] [og [•].] 
[Lederne modtager en kommission på [•]% af Obligationernes nominelle 
værdi.] 

E.7 Anslåede udgifter, som 
Udsteder pålægger Investoren: 

Et estimat over udgifterne, som Udsteder eller Udbyder vil fakturere til 
investoren, vil være indeholdt i de relevante Endelige Vilkår. 
 
Resumé i relation til den konkrete udstedelse: 
[De estimerede udgifter, som faktureres til investoren, er [•]. /Ikke relevant, 
der bliver ikke faktureret udgifter til investoren.] 

 

 


